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BUKOPUCTAHHS IIOJKACTIB Y BUKJIAJAHHI KYPCY "BUSINESS ENGLISH"
JJISL CTYJEHTIB T'YMAHITAPHUX CHHEHIAJIBHOCTEHN

Y ecmammi pozensoaromscsa pyuxyii ma ocooausocmi 3acmocy8ants NOOKACMI8 y npoyeci HaguanHs 0inogoi
aueniticokoi Mogu cmyoenmis eymanimaphux cneyianohocmeil. OKpecuiomocst Mema ma 3a80aHHs. Kypcy,
PO3KPUBAEMbCS OUOAKMUYHUL NOMEHYIAT MEXHON02Il NOOKACMY, HA0AmMbCsi MEMOOUYHT PEKOMEHOayil
w000 8NPOBAVIICEHHSI NOOKACMIB Y HABUANbHUL NPOYEC Ma NOCUNLAHHS HA THMeEPHEmM-pecypCil, SIKI MONCYMb
OYymu BUKOPUCIMAHT BUKIAOAYAMY AH2TTUCLKOL MOGUL.

IMocranoBka mpoOaemu. Y 3B's3Ky i3 CTPIMKMMHM €KOHOMIYHHMH IIEPETBOPEHHSIMHU B Halliil KpaiHi
CIIOCTEPIraeThbcsl TEHJCHIIS BMXOAY BITYM3HSHHMX YCTAaHOB 1 KOMIAHIH Ha MIKHApOIHWUH PHHOK y PI3HHX
cdepax gisutbHOCTI. 1]e CyTTEBO MOCHITIOE BUMOTH J0 PiBHS BOJIOJIHHS CICIIaiCTAMU aHTIIIHCHKOKO JIIJIOBOIO
MOBOIO Yy pi3HUX cdepax IiIOBOT aKTUBHOCTI. Y TaKOMY KOHTEKCTI TOCTa€ HEOOXITHICTh TMeperisamy
CTaHIAPTIB 1010 3MiCTy HaBYaHHS iHO3€MHUM MOBaM Y BITYM3HSIHIX BHIIUX HaBUAIBHUX 3aKJIAZaX 3 METOIO
MiBUIIATA PiBEHb BOJIOAIHHS OCHOBAMH [IJIOBOTO CHJIKYBaHHS 1 3arajibHy NpodeciiiHy KOMIETEHTHICTh
BUITYCKHUKIB BUIIUX HABAJILHUX 3aKJIaIiB.

AHaJi3 ocTaHHixX aocaimkens. [Ipobaema onTuMizariii nmpormecy BUKJIAJaHHS TiIOBOT aHIIMCHKOT MOBH
€ aKTYaJIbHOIO Y TOCJIKCHHSIX BITYM3HSIHUX HAYKOBIIIB. 30KpeMa, METOJIMKA HABUAHHS CTYACHTIB CTapIIUX
KYpCIB BHIIIOTO TEXHIYHOTO HAYKOBOTO 3aKjaay YCHOTO JUIOBOTO AiajOriYyHOrO CHUIKYBaHHS aHTJIiHCHKOIO
MOBOIO € npeamMeroM nociimpkenns J{. B. by6uogoi, y mpamgsx I. A. dexopoBoi HamaHO pekoMeHauii 1010
OpraHisamii HaBYAJILHOTO MPOIECY, CIPIMOBAHOTO HA OBOJIOJIHHS BMIHHSMH BHCJIOBJIIOBATHUCS B
MOHOJIOTIYHIN (pOpMi Ha 3aHIATTAX 13 JUTOBOI aHITIHCHKOT MOBH B HEMOBHHX BHIIIMX HABYAJILHUX 3aKJIa1aX.

PesynbraT aHanmizy HayKOBO-METOJAWYHUX IPAllb 3aCBIIYMB MOCWICHHS YBardu JOCIHITHHKIB IO NMUTAaHb
BUKOPHMCTAHHS JUIaKTUYHMX MOXIMBOCTEH IHTEpHET-pecypciB y HaBuaHHi iHo3eMHuX MoOB (€. C. Iloxar,
I. B. CamoiimokeBuu, O. Bb. Sposa 1a iH.). Y nparsx X JOCHIIHUKIB BKa3y€ThCs, IO BIPOBAIKEHHS
IHTEPHET-TEXHOJIOTI TO3BOJISIE €PEKTUBHO BUPIMIATH Taki MPOOJEMH SK TOCHICHHS POJIIi CaMOCTIHHOL
poOOTH CTYIEHTIB, 3MiHa MEAAroTiYHUX METOIWK, YIPOBAa/LKCHHS aKTHBHHX METOMIB Ta CYYaCHUX
iHQOpMAaIIfHAX TEXHOJOTiH. 3BiJCM, BHBYCHHS AWIAKTHYHOTO TMIOTEHINANy Ta po3po0Ka METOIUKH
3acTOCYBaHHsA Takux IHrepHer-pecypci, sk Oaor (blog), Biki (wiki), momkact (podcast), BeOkBecT
(webquest),qar (chat) ta enekrponHa momuta (e-mail) y BuknagaHHi AiTOBOI aHIIIHCEKOI MOBH €
MEPCICKTHBHUM.

Merto10 Hamoi crarTi € nmpoaHatizyBaTd (PyHKLIi Ta 0COOJMBOCTI BUKOPUCTAHHS IOJIKACTIB Yy Ipoweci
HAaBYaHHS CTYJICHTIB HECKOHOMIYHUX CIELiaIbHOCTEH OCHOBAM aHTIIHCHKOT iJI0BOT MOBH.

Buxiag ocHoBHoro Martepiamy. Ilonsrrs "Business English"ta "minoBa anrmificbkka wmoBa"
PO3TISIAIOTECS. B HAIIOMY JOCIHI/PKEHHI SIK CHHOHIMIYHI Ta TOB’S3YyFOTBCS 13 BUKOPUCTAHHSIM MOBHU IS
npodeciiHOTO CHiJIKyBaHHSA. AHali3 PO3MOBHHUX TE€M, SKi NMPOMOHYIOTHCSA Y MiJAPYYHHUKAX Ta HaBUAIHHUX
nmociOHMWKax, 3acBiqUMB, M0 Taki TEeMH SK po3MoBa Mo TeleOoHy, JHCTYBaHHS, IIEPETOBOPH,
MpAaIeBJAITYBaHHS TOIIO MOXYTh PO3POOJIATHCS I HaBYaHHS TpoQeciiHO CIpsAMOBAHOI aHTIIIHCHKOL
MOBH CTYJCHTIB Pi3HHX CTEIiaIbHOCTEH: EKOHOMICTIB, MPOTPaMiCTiB, 0i0JIOTIB, ICUXOJIOTIB TOMIO.

V pamkax kypcy "JlimoBa aHriilickka MoBa" IS CTYACHTIB TYMaHiTapHHX (DaKyJIbTETIB 3IIHCHIOETHCS,
Hacammepes, (GopMyBaHHS  IXHIX KOMYHIKATUBHMX  KOMIIETEHTHOCTeH  (MOBHOI,  MOBIICHHEBOI,
coriokynbTypHoi). lle € HeoOXiqHMM eJeMEHTOM IiJrOTOBKH MaiOyTHix (axiBI(iB Ui 3MiHCHEHHS
KOMYHIKATUBHO NPHUUAHSATHOTO  CIUIKYBaHHS AaHIVIIACHPKOK 3 JUIOBUMH IapTHEPaMH, HAJAHHS
KOMYHIKaTHBHOI JOIIOMOTH 1HIIUM Y OBCSAKICHHIN, aIMIHICTPATHBHIN cepax, M yac mpareBIamTyBaHHs,
opranizauii 6i3Hecy.

3 iHmoro OOKy, MOBa IiJIOBOTO CHIIKYBaHHS PO3TJISIIAETHCSA JOCHITHHUKAMH SIK CKJIaJOBa CTpaTerii
0i3HeCYy, BOHA Ma€ XapakTepHi jus 1miei cdepu TepMiHOIOrI 1 ocobnmBocTi [5]. 3BigcH, KOMILIEKCHOO
METOI0 Kypcy € GOpMyBaHHS y CTYACHTIB KOMYHIKAaTHBHO1, JIIHTBICTHYHOI Ta COIIOKYJITYPHOT KOMIIETEHIII],
0 € OCHOBOIO YMiHHSA €()€KTUBHO i THyYKO BHKOPHUCTOBYBATH IiIOBY aHTJIHCHKY MOBY B PI3HOMaHiTHUX
curyamisx. OkpeciieHa MeTa KOHKPETU3Y€EThCS B HACTYITHUX 3aBIAHHAX:

— PO3BHMBATH HaBUYKH PO3YMIHHS aHTIIOMOBHOTO TEKCTY;

— cdopMyBaTH BMiHHA KOMOIHYBaTH B)K€ BiJIOMi ciioBa y (pa3u Ta BHpasH, sKi € OCHOBOIO MOBH
6isHecy (mpe3eHTalil, 3ycTpiui, HeperoBopH, TeeoHyBaHHS TOLIO);

— cdopMyBaTH 31aTHICTh CIPUAMATH AHIJIOMOBHHUH TEKCT Ha CIyX (ayil0BaHHS);

— pO3BHBAaTH BMIHHS 3aCTOCOBYBaTH BHBUCHHI Marepial y MOHOJIOTIYHOMY Ta HiaJIOTIYHOMY

MiIrOTOBJICHOMY Ta HEIArOTOBICHOMY MOBJICHHI (YyCHOMY 260 MHCHEMOBOMY).
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1i 3aBmaHHs peayizylOThCs B HABYAILHOMY HPOIEC MIITXOM BUKOPUCTAHHS ayTCHTUYHHUX TEKCTIB, SKi
MICTSITh 1HGOPMAINIO MO0 E€KOHOMIYHOTO MIKHAPOIHOI'O CTaHy, BIPOBA/PKCHHS PI3HUX BHIIB MOBHOI
TUSTTBHOCTI, TaKWX SK 3BOPOTHIM IMepekiaia, Nepekas, Oeciia, ycHa po3moBiab. JIJIsi po3BHTKY MHUCEMHOTO
JIIJIOBOTO MOBIIEHHST 3aCTOCOBYIOTHCSI Taki OPMHU 1 METOAW POOOTH SIK HANMCAHHSA PI3HUX BHIIB JTOBUX
nanepiB, MEPEKIa AUTOBUX JTUCTIB, ped)epyBaHHS Ta AHOTYBaHHS HAYKOBUX CTaTeH.

He Binkumaroun e(heKTHBHOCTI WX TpaAWIiHHUX (OPM Ta METOMiB HABUYAHHS MH HAroJIOIIYEMO, IO
3aCTOCYBAaHHSI IMOJKACTIB y BUKJIAJaHHI TiJIOBOi aHTIIIHCHKOT MOBH HE Pealli3y€eThCS TIOBHOIO MipOIO.

Ioaxkacr (Bix anri. iPod Oauu 3 HaiiGinbmn momyaspHux nopratuBaux MP3 nporpasauis) Ta broadcast)
— ye uudposuil aymiodaitn (3Buuaitno y dopmari MP3), po3mimienuii y Mepexi [HTepHeT i BinbHHN AJIs
KOPUCTYBa4iB, SIKi MalOTh MOXJIHMBICTH MPOCIYXOBYBAaTH HOro 3a JOMOMOTO MOPTATHBHOTO MpOTpaBada
MP3, nepcoHnanbHOro KOMIT F0Tepa, MOOLIbHOTO TenedoHy Toruo [3].

Sk anmpTepHAaTHBA MPOCIYXOBYBAHHIO Pajio mepenad, MOAKACT CTae MOMYJSIPHUM PecypcoM iHdopmarlii,
OCKIJIbKH, Ha BIAMIHY BiJ pazio, 1oro MoxHa NPOCIyXOBYBAaTH y 3py4HHMH 4ac, JeKiJIbKa pa3iB, BUKOHYIOUH
IHII crpaBW, OOMpaTH Te, IO LIKABUTh HaiOinbiie. TeXHOJOris MOIAKACTHUHTY IO3BOJISE KOPHCTyBayam
3aBaHTAXKyBAaTH IOJKACTH 3a JOIOMOIOI0 clrieniaasHux nporpam (iTunes, iPodderdsToMaTiuHo, KOJIM HOBi
MOJIKACTH MyOJiKYIOThCS Ha caiftax. Sk 3aci®6 mMacoBoi iH(opMaIllii TOIKaCTHHT 3aiiMae Hilly MiXK pamio Ta
TeneOadeHHsIM, sIK€ y CBi dac AoMiHyBano Haja ycima iHmmMu 3MI. [loakacTuHr moegHye B €001 pi3HI
JgiTepaTypHi cTwiai (TeaTpalibHa IIOCTAHOBKA, PO3IMOBiAb, IHTEPB'I0 TOIIO) Ta TEMATHKY (MHCTELTBO,
HOJIITHKA, Oi3HEC TOIIIO).

IMoakacTty, sIKi BAKOPHCTOBYIOTBCS Y MPOLIECI HABYAHHS aHTJIIHCHKOI MOBU, MOXKYTh OYTH ayTCHTHYHUMHU
(HEe CTBOPEHUMHU CICLiadbHO AJIS JTIHIBICTUYHUX LiJIeH) Ta CrelianbHUMH (CTBOPEHI BUUTEIAMH 200 CaMUMHU
crygenTamu). 1 Ti, i iHIINI BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK 3aci, KM BIUTHBAaE HA (OPMYBAHHS Ta PO3BUTOK YCiX
BHUJIiIB MOBHOI Ta MOBJICHHEBOT JIISUTLHOCTI: YHTaHHS, TIMCHMO, Ay IIFOBAaHHS Ta TOBOPiHHS.

3 TOUYKM 30py CTYICHTa IOIKACT € MaTepiajoM JUlsl ayAilOBaHHS, SKHA BOHH MOXYTh OTPHMYBATH
BiJl BUUTENSL Yy SIKOCTI JIOMAlIHBOTO 3aBJAHHSI 3 TEMH 3 METOK 3aKpiHTH Marepial ypoky abo
"miaroryBaty Byxo" UL CIPUMHATTS MOBHOI'O MaTepialy Ha HacTymHoMmy 3aHATTi. CrymeHt
MOXE CAMOCTIHO 3HaXOAWTH Ta 3aBAHTAXYBATH [OJKACTH 13 3alpOIOHOBAHHX YYHTENIEeM pecypciB
(http://www.businessenglishpod.com/category/eslegast, www.breakingnewsenglish.cam inwi).

3 TOYKH 30py BUKJIaJa4ya MOJKACTH MOXKHA BUKOPHCTOBYBATH SIK JOJAATKOBHI Martepial Jjisi 00roBOpEHHs
TEMH 3aHATTSA, 3aKPiIUICHHS JIEKCUKO-TpaMaTWdHOro Marepiamy. Ha OCBiTHIX TopTajiax IOAKACTH
3a0e3Me4yThCsl TPAHCKPUITAMH 3 1000pPOM MUCHMOBHX BIIPAB JI0 HUX, TAKUM YMHOM OXOIUTIOIOYM YUTAHHSI
1 MUCHMO. YUHUTEIh MOXXE HABYWTH CTYICHTIB i HABYATHCS Pa3OM 3 HUMH CTBOPIOBATH BJIACHI MOJKACTH,
MOLIMPIOBATH iX [HTEpHETOM, TAKUM YUHOM 1HTEHCH(]IKYIOYH MTPOICC BUBYCHHS MOBH.

VY KOHTEKCTI BUKJIAJaHHS AHTJTIHCHKOI MOBHM IUIAKTUYHUI MOTCHIIAN MOJKACTIB TOJISATAE HE JIUIIC B
TOMY, IO WOr0 MOXHAa BUKOPHUCTOBYBATH SIK JOJATKOBUH MaTepian Jjs aymilOBaHHS, a W y TOMY, IIO
3aCTOCYBaHHS MOJKACTIB BUKOHYE # 1HIIN Ba)XJIUBI AUIAKTHYHI QYHKIIII.

Tak, y HaBYaHHI J1JIOBOT aHTIIIACHKOT MOBH ITOJIKACTHHI BUKOHYE TaKi (pyHKIIT:

1) xoruitTuBHa — moisrac y (GOpMyBaHHI €KOHOMIYHOIO CBITOIUIAY W €KOHOMIYHOI KYJIbTYpH
CTYJICHTIB, PO3YMIHHSI CYTHOCTI Cy4aCHUX SKOHOMIYHHMX siBHII. Lle cTocyeThes, HacaMIiepea, ayTeHTUIHUX
MOJIKACTIB, sIKi OPIEHTOBAHI Ha CTYACHTIB i3 c()OPMOBAaHUMH Ha BUCOKOMY PiBHI MOBHUMH Ta MOBJICHHEBUMHU
HaBHYKaMHU;

2) po3BHBalbHA — CIPSIMOBaHA HA PO3BHTOK MOBHOI Ta MHCIICHHEBOI MisUIBHOCTI, (hOpPMyBaHHS
C€KOHOMIYHOTO CTHJIK0 MUCJICHHS, 3JaTHOCTI ONEPYBaTH HEOOXITHHNMH CKOHOMIYHHUMH TMOHSATTSIMHU 1
CYJUKCHHSIMH;

3) MoruByIOYa — 03Hauae€ ()OPMYBAHHS Y CTYJCHTIB MO3UTUBHOTO CTABJICHHS JI0 OBOJIOIHHS MOBOIO,
KyJIbTYpOIO JIJIOBOTO CHiJNIKyBaHHs. I[IpOMOHEHTH OCBITHROTO MOAKACTHHTY [2] CTBEpIKYIOTH, IO
BCTAHOBJIFOBATH KOHTAKT i3 CTYJEHTAMHU TEXHOJOTIE, siKa M Haiibinbin moxobaerses (MP3 mporpasau), €
e(heKTHBHUM 3aCO00M 3aTy4CHHS 1X JI0 MPOIeCY HABYAHHS,

4)  OCBiTHS — CIPSIMOBaHA HA PO3BUTOK Y CTYJIEHTIB 31aTHOCTI 0 CAMOOLIIHKH Ta CAMOBIOCKOHAICHHS,
[0 CTa€ MEePEeayMOBOIO 1X MONANBIIOTO MpodeciitHoro po3BUTKY. Ll QyHKIS peaizyeThCsl 3aBISIKH TOMY,
10 ayTEHTUYHI MOJKACTH MICTAThH JTOJATKOBY IMi3HABaJIbHY iHGOpPMAIIit0 MO0 KYIbTYPH, iCTOPii, TpaaHIIii
aHTJIOMOBHOTO CBITY;

5) nmpodeciiina — mnomsrae y ¢GopMyBaHHI y CTyOeHTIB npodeciiiHol KOMIETEHIl MUIAXOM
o3HalioMJIeHHS iX 3 1H(OPMAIIMHUMH TEXHOJOTISIMH, CIIOCOOaMU 3aCTOCYBaHHS iX y HaBYaNbHIA Ta
npodeciiHiil TisUIBHOCTI. AJKe y MpOLECci CTBOPEHHS BJIACHOTO MOAKACTY CTYISHTH IPaLIOOTh TBOPYO, y
rpymnax, 3 pi3HUM @POTPaMHUM 3a0C3MEUYCHHAM, 00 chpuse (HOPMYBAHHIO iXHIX KOMYHIKATHBHUX,
KOTHITUBHHX, TCXHOJIOTIYHUX YMiHb,

6) BHXOBHAa — O3HAYa€ PO3BUTOK i (HOPMYBaHHsS y CTYICHTIB CaMOCBIZIOMOCTI, LHIHHICHUX Opi€HTALH,
ySIBM, HaBHYOK MIKOCOOHMCTICHOTO CIIJIKYBaHHS, HCOOXIOHI JJIs MOBHOI[IHHOTO (DYHKI[IOHYBaHHS SK Y
HABYAIBHOMY CEPEIOBHIL, TAK i 32 OTO MEXKaMH.
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Posrasnaroun mpobieMy 3acTOCyBaHHs IOAKACTIB y HaBYaHHI CTYJCHTIB JiIOBOI aHIMIIIHCBKOI MOBH,
HEOOXiTHO 3a3HA4YMTH, 1[0 ICHY€E JBa OCHOBHI THIIH POOOTH:

— CTYACHTH SIK CITO’KMBAUi: BUKJIAAad K iIHCTPYKTOP CTBOPIOE a00 3HAXOIUTh MaTepial JJIs CTYACH-

TiB Ta oOupae pizHi GopMH Ta METOAHM POOOTH 3 IMOJAKACTAMH;

— CTYHIEHTH SIK MPOAYLEHTU: BHKIJIALA4 320X0UY€ CTYJCHTIB J0 CTBOPEHHS BJIACHHUX MMOJKACTIB IS

IHIITMX CITyXadiB.

V Hamriit po6oTi MU 3yITUHAEMOCS JeTalbHIIIEe Ha MEPIIOMY THITI POOOTH 3 METOIO HaJAaTH peKOMEHAAIT
II0JI0 0COOJIMBOCTEH 3aCTOCYBAaHHS BUKJIaJadeM IMOJKACTIB HA 3aHATTAX. [IpakTHKa 3acBiguye HEOOXiTHICTh
JIOTPUMYBAHHS HACTYITHUX KPOKIB!

1) BusHayeHHs MeTH. BUKOpUCTAaHHS MMOJKACTy Ha 3aHATTI Ma€ IMiNOPSAKOBYBATHCS MEBHIiM
HaBYAIbHINA, BUXOBHIM Ta po3BHBalbHIM MeTi. [loJKacT MOXeE 3aCTOCOBYBATHCS 3 METOI 3aKpIIUICHHS
BUBYCHOTO JICKCUKO-IPaMaTHYHOTO MaTepiany, KOHTPOJIIO 3HAHb, YIOPOBAIKCHHS HOBOI JICKCHKH,
320X0YCHHS TUCKYCIi 3 METOIO aKTyalli3allii JISKCHKO-TPaMaTHYHOTO MaTepiay TOIIO.

Hanpuknan, 3 METOrO MiATOTOBKH CTYACHTIB IO CIIPHUHATTSI HOBOTO MaTepiany, 3aCTOCYBaHHS IMOJKACTY
(Ha mouaTKy 3aHATTA a0 K MMONEPEIHE JOMAIIHE 3aBJAHHA) MMiABUINYE IHTEPEC Ta 3alliKABJIECHHS CTYIEHTIB,
MTOCHJTIOIOYH TTi3HABAJIbHY MOTHBAIIiF0. 3aCTOCYBAHHS IMTOAKACTIB 3 METOO TOJIBIIOTO OMPAIIOBAHHS IIIOHHO
BUBUEHOTO MaTepially HaJae BHUKJIANady MOXJIMBICTh TMOSCHUTH MOBHI HIOAHCH Ta CKJIAQIHOII],
JHHTBOKPAiHO3HABYI OCOOJMBOCTI, TEPMIHOJOTIIO. Y TaKOMYy BHITQIKy ITICIS MPOCIYXOBYBAHHS TOJKACTY
CTyJICHTaM TPOTIOHYIOTHCS TaKi TPAIUITiiHI BUIN 3aB/IaHb.

- translate these words and phrases from UkraintanEnglish (or from English into Ukrainian);

- match the words with their definitions;

- find the best ending for the phrases from the psitica

- explain it (thing, process or phenomenon) in Efgilisyour own words;

- answer the questions;

- ask your questions.

2) Busunauyenns smicty. OOrpyHTYyBaHHS METH OOYMOBIIOE BHM3HAUEHHS 3MICTy HOAKAcTy. Y OyIb-
SKOMY BHINAJKYy BB)XAaEMO HEAOLIJIbHAM BHKOPUCTAHHS [OJKACTy 3 HACHYEHHM 3MICTOM, KOJHM BiH
nepeoOTsDKeHnH hakTaMu Ta mudpamu.

3 ormagy Ha crenudiky Kypcy, BBaXKaemMo, IO Mmarepiay 3 OaraThbMa JeTAIIMH Ta CKIATHUMH
KOHIETIIIIMU HaWOUIBII MOMIIEHO TIPE3eHTYBATH INUIIXOM YUTAHHS Ta Tepekiany TekcTiB. HeoOximHo
3ayBaXKMTH, 10 1HOJI CTYAEHTH MPOCIYXOBYIOTh IMOJKACTH, BAKOHYIOUH 1HIII CripaBH (IPOryJIsSHKA, MOi31Ka
y TPAHCIOPTI, 3aHSATTS CIIOPTOM TOII[O) i HE MAIOTh MOKJIMBOCTI KOHCIIEKTYBATH.

3HaiTH KOPOTKI, 3MICTOBHO HaCHYEHI IIOIKACTH BUKJIaJadi Kypcy AiJ0BOi aHIIIIHCHKOT MOBH Ta CTYAEHTH
MOXYTh 3a TakuMd nocwianusamu: http://freelanguage.org/feeds/english/businesgigmpod-podcast
http://www.bbc.co.uk/podcasts/series http://www.businessenglishpod.com/category/esleast/
www.breakingnewsenglish.coma in. Taki noakactu sk Analysing documents, Beating stress, Business and
Ethics, Change Management, Chaos Theory, Emotional Intelligence moxyrts cratd rapMOHIMHHM JOMOB-
HeHHsiM 110 BuBYeHHs Tem JObS, People and Organization, Business Culture, Personal Skills torio.

3 nmocBigy poOOTH MOXEMO KOHCTaTyBaTH, IO HAWHOINbLI €EKTUBHUMH € IOJKACTH, SIKI OKPECIIOIOThH
KOHKPETHY MpodiieMy ab0 BUKJIHMK Ta PO3MOBLIAIOTH MPO T€, SKAM YHHOM OCTAaHHI BUPIIIYIOTHCSA Ta JOJA-
1oThesi. Hampukian, va caitri www.britishcouncil.org/professionals.htixua 3uaiitu 6e3iiu marepiany a0
TeM Business across cultures, Entrepreneurs, Brand awareness, Innovation, Prices and Commodities, Public
Relations ra in.

BaraTo 3 nux moakacTie 3anucano y ¢popmi inteps’to ("rocmogap” 3anpoliiye ekcrepTa 3 MeBHOI mpooiie-
MH, CTaBUTh 3allUTAaHHS JO HHOTO, HAMArarO4Wch pO3i0paTHUCA B CHUTYyallifX, SBUINAX, KOHIETINAX,
TEPMIHOJIOTIT TOLIO); MOHOJIOTIB (Ipe3eHTallis KeiciB); mianoriB (OMOHEHTH 3 MPOTHIEKHUMHI TOYKAMH 30DY,
migxomamu Tomo). Takuii GopMaT HAGIMKYe BUBYEHHS MOBH JIO PEANBHOIO JKMTTS, MOTHBYE CTYICHTIB,
Hajae iM HOBY iH(OPMAIIIIO Ta MIMPOKE TOJIE 1T MOBHOT Ta MOBJICHHEBOI JiSUTBHOCTI.

3) lurerpaumis. KiarouoBUM MOMEHTOM Ha I[bOMY €Talli € rapMOHiiHA IHTerparis MOAKACTy B Xij
3aHATTS, WOro 3MiCT, BHIU Ta (OPMH HABYAIBHOI MisIBHOCTI. JIOCBiA MEpeKOHye, MmO HE JIOULIBHO
NPOTIOHYBAaTH CTYJCHTAM MPOCITYXOBYBaHHS IOJKACTY B SKOCTI JOMAIIHBOI'O 3aBAAHHS SIK JOJaTKOBY
BIpaBy 3a BHOOpOM. CTyJICHTH, SKi HE BHKOHAJIM I[LOTO 3aBJaHHS, HE 3MOXYTh HMPUCTOCYBATHUCS JO XOAY
3aHSTTS T 3aCBOITH MaTepiall y IOBHOMY 00Cs31.

Buknagay Mae mpoayMaTy 3aBIaHHS, BUAH AISIBHOCTI Ta CTBOPUTH TUAAKTUYHUN MaTepial [yt poOOTH 3
MOJIKACTOM, 0€3 YOro BTPAYaeThcs e()EKTUBHICTH HOTO 3acTOCYBaHHs. [IPHKIIaZOM TakKMX 3aBJaHb MOXKYTh
OyTH BIpaBd Ha pPO3yMiHHs (TECTOBI 3amUTaHHs, 3alIOBHEHHS TNPONYINEHMX CIIiB, XUOHI TBEpIKEHHS,
nepeKiag OKpeMHX (pas i3 MoJKacTy 3 aHIIIIHCHKOI Ha piJiHy MOBY a00 HaBIAKH TOLIO); (POHETUYHI BIpPABH
(TpeHyBaHHS MPaBUIBHOI BUMOBH, MAPHI CIIOBA, 3HAXOIKEHHS 3aiBOTO CIIOBA TOIIO); TPEHYBaJIbHI BIPABH
(mepekas, BIiAMOBiAi HA 3alMTaHHSA, POJILOBI irpH); TBOPYi BIIpaBU (ONKC, CTBOPEHHS BIACHOIO IIOAKACTY 3a
TEMOIO).
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IMoxkacT MOXe CTaTH MOIITOBXOM JIO BUKOHAHHS TBOPYOi a00 mpoekTHOI1 podotu. Hampukiax, mix yac
pobotu 3 moakactom She is the Boss (tema Gender Gap in BUSINESS) cTyneHTH HAIUITOBXHYJHCS HA TEPMiH
"glass ceiling", sxuii o3Hayae IITY4HO CTBOpeHi Oap’epu (MOB’sA3aHi i3 CHCTEMOIO OpraHisarii,
YIIEPEKEHUMH CTAaBIEHHAMM TOIIO), SAKi HE NAalOTh MOMJIMBOCTI JKIHKAM JOCATTH KEPIBHHMX IOCa] Ta
Kap €pHOTO POCTy. 3aIlikaBJIeHHS CTYACHTIB €TUMOJIOTI€I0 CJIOBa, HOTO BXKMBAHICTIO B MyOTIIMCTHYHUX
CTATTSX T4 HOBMHAX CTAJI0 OCHOBOIO JJIsI IPOEKTHOI POOOTH, METOIO SIKOT OyJIO CTBOPUTH MYJIbTUMEIIHHY
MPE3SHTAII0 3 BUKOPHUCTAHHSAM aBTEHTHYHHX JDKEpes. Y TMpoleci MOCHiHKeHHS CTYACHTH "BiTKpWIH" IS
cebe icHyBanHs Takoro Tepminy sk "sticky floor", ske HosCHIO€ HPUYUHM, YOMY YOJOBIKH OTPUMYIOTH
OUTBIITY 3apIUIATHIO, HiXK XKIHKH, SIKi 001AMarOTh CKBIBaJICHTHI TIOCA/IH.

Taxki Buam poOOTH 3 TTOAKACTOM CIPHSFOTH HE JHIIE PO3BUTKY MOBHOI KOMIIETCHTHOCTI CTYJCHTIB, aie i
MOCHJIIOIOTH MOTHBALLIIO, MI3HABANBHUI iHTEpeC, POPMYIOTh KPUTHYHE MUCIICHHS Ta TBOPYI 3i10HOCTI.

BucnoBku. Indopmaniiiai Texnosorii, 6e3 CyMHIBY, BIUIMBAaIOTh HA Ta TPAHC(HOPMYIOTH BHBYCHHS Ta
BUKJIAJIJaHHS aHIJIIACHKOI MOBH, ()YHIAMECHTAJBHO 3MIHIOIOYH 3aci0, 3a JOMOMOTOI0 SKOTO MOJA€ThCS Ta
3aCBOIOETHCS HaBYANbHUI Matepian. KoHcTpyroBaHHS poO0OYOro IiaHy 3 OyIb-SKOi ITUCIMIUTIHA CHOTOJHI
O3HAaYa€ BpaxyBaHHS HaBYAIBHHUX MOTPEO CTYACHTIB, COIIaTbHOTO KOHTEKCTY, CYJaCHUX TEHICHIIH B OCBITi.
TToakacTHHT SK ONlHA 3 TEPCHEKTUBHUX BEO-TEXHOJOTIH PO3TISAMAETHCS HAMHU 1 K HEOOXiMHICTh, 1 SK
MOXJTUBICTh. [IepCIIEKTUBHIMH € TOAAJbIN JIOCHIKCHHSI TOAKACTHHTY SK e(QEeKTHBHOTO 3aco0y
(hopMyBaHHS TBOPYHX, KOMYHIKATUBHUX, OCOOUCTICHUX Ta MpodeCiiHUX YMiHb Cy4aCHUX CTYACHTIB BHUIIUX
HaBYAJIBHUX 3aKJIAdiB.
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Hlusan T. B. Hcnonv3oseanue nodkacmos ¢ npoyecce npenooasanus kypca " Business English”
0N CMYOEeHmMO08 2yMAHUMAPHBIX CREYUATIbHOCHE.

B cmamve paccmampusaromes ynkyuu u ocobennocmu npumeHenus ROOKACMos 6 npoyecce 00y4eHus
0€1080MY AH2IUUCKOMY SA3bIKY CIYOEHMO8 2yMaAHUMAPHbIX cneyuansHocmei. Onucblaiomcs yeib u 3a0anus
Kypca, pacckpuléaemcs OUOAKmudeCcKuti NOmeyuai mexHoaio2uu noOKacma, npedocmagiiiomcs
MemoouuecKue peKoMeHOayuu OMHOCUMENbHO 6HeOPEeHUs NOOKACHO8 8 Y4eOHbIIl NPOYeCcC U CCbLIKU HA
uHmepHem-pecypcol, KOmopule Mo2ym Oblmb UCHOIb3068AHbL NPENOOABAMENAMU AHIUICKO20 A3bIKA.

Shyyan T. V. The Use of Podcastsin Teaching Business English to Students of Humanities.

The article focuses on functions and peculiarities of podcasts integration into the process of Business English
acquisition by students of Humanities. The purpose and tasks of the course are characterized, the
educational potential of podcasting is revealed, methodical recommendations as for integration of
podcasting into the learning process are given together with the links to internet resources to use for English
teachers.
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